
La Paz. 1? de enero de 1957

weñor Director:
Me es grato acompañar a usted copia del oficio con que el señor

ministro de Trabajo elevó}’Sr^íórTr5S'idente de 1 a República el

Proyecto de Decreto supremo sobre el "Estatuto OEgánico del Minis­

terio de Trabajo y seguridad nocial"asi como también la informa­

ción aparecida en la prensa local sobre el mismo asunto.

ájanfarmexixx Como lo manifesté en mi informe no.l>, corres-

Donuiente al pasado diciembre, el Presupuesto de Haberes y castos

aaKaiel ministerio de Trabajo y guridad cocial/se ajusta estric­

tamente a las previsiones del ref-rido Estatuto orgánico, al cual

ja ha ce..-í'Z’tlü a te no ¿yaplicad ó, práctica.
sancionado

i-statuto aún no ha . 1‘ ' ..xxxxlgx¿x. ñor el seño ■ _r -.i.’ante

de la República en razón de la crisis ministerial existente desde di

lo. del corriente mes y la cual todavía no ha ..ido solucionada. _in

embargo, el señor oficial Mayor me informó en 1« mañana de hoy que

ex señor Presidente de la República hacía prom-tido al actual Minis­

tro de Trabajo, se.ior ^yoroa, que este instrumento administrativo

será promulgado al no más resolverse la crisis ministerial. Y ha

si—o en virtud de esta uruaiesa que en ex uia uc u.j ».xn±^te. lu
lid - ----- cuzjquü U Hñ. SnA todo ItefóluU vún xUu pOSVi-

Í1S ce x'OUdluUY wl*oai*ACw íu* oinw — wxtíii X BvXvlUÜ pvJ.‘ vuUU Cx.

U* ^ÜXXcu. «Ux. w*X**Xt>bCrXQ — tílli ulStXááGXwíi qjtíX'ciX'v^viXci w CcAa&v «y <¿rrrc?^
- , ven.
.■^ar^i-xUs-wa venMs^»<j por su inmediata apxxc-aciun. “xa

emuu ¿o, apesar uc xa op*suacxon nal senox* jiinxatro y ae xa unánime

UCept— CXÓn del nex*soxia^. cmaxeanus, V— —i— a eSca IJjaU’Uilieni.U

Hueua seguir encontrando unicu^Uues, aun csonuo se vxava

ue uL mxsmo cierno "xa cuntiouidad administrativa" no es ie^xa que 

q^e u uí se aFJ.x4ne consecuentemente.

un muo cuso, j.os aXvus luuiuxonax'ius uei ...inis+erio se muestran

muy optimistas y

Up vzx-a^a-irxa.—



La Paz, 7 de enero de 1957.-
Cita No

ministerio del trabajo
Y PREVISIÓN SOCIAL Señor

bolDtjaHernán
—EJtESI ’lENTE

Siles Zuazo,
CONSTITHCIOI;'>.L DE LA REPUBLICA.

P r e s e n t

Exorno. Señor:

Con el presente oficio y en tres copias, tengo -

el alto honor de enviar a V.E. el Proyecto de Decreto Supremo -

sobre el "ESTATUTO ORCAIíICO 9CL rlNloTERIO DE TRAJaJü Y SEGU­

RIDAD SOCIAL", el mismo que ha sido ¿accionado por una Comisión

y está encuadrado dentro de las necesidades bolivianas y ajusta

do a los principios de una administración de los servicios de -

trabajo técnica y científicamente concebida.

El presente Estatuto Orgánico fue elaborado por­

uña Comisión especial integrada por altos funcionarios de aste-

Despacho, presidida por el Dr. Raúl Leoni, Experto de la Ofici­

na Internacional del Trabajo y bajo mi directa y personal super

visión. Este Estatuto ha sido debidamente consultado con las Di.

visiones competentes de la Oficina Internacional del Trabajo de

Ginebra cuyas sugerencias fueron debidamente acogidas ó incorpo

radas en dicho Estatuto.

El ministerio de Trabajo y Seguridad Social es -

indudablemente la clave de la política social del país, y por -

ello se hace indispensable que éste Linisterio t-jnga una organi^

zación técnica y científica que le permita cumplir a cabalidad-

con los principios que regulan las relaciones obrero-patronales.
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c 119 1,0

MINISTERIO DEfoFRmaS razones me permito elevar a consideración de Ud.

Y PREVlSI0N3^^(AJ,regirjQnta Estatuto Orgánico del ministerio de -

BOLivij^.abaj0 y Seguridad Social con vista a su inmediata promul

gaeión, por ser una urgente necesidad de la administración

pública boliviana.

Con este motivo, tengo el honor de suscri

birme del Excmo. señor Presidente como su atento y S.S.

"POR R,jvOLUCIOi'í IiA<JI01»ALM,
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* ;"<■ • • '■ ? iNA INTERNACIONAL DEL TRAB/>..
CENTRO DE ACCION PARA AMERICA LATINA

BuREAU INT J TRAVAIL INTERNATIONAL LABOUR
CENTRE D'ACTl’üN POUA L'AMERIOUE LATINE LATIN AMERICAN FIELO

CABLEJf: CENTRAC LIMA AVENIDA AREQUIPA 173

■ TEJÉ é£C6O - «30050
LIMA, PERU

O
o

REF.: FO. 86- 195-M.

lfi de febrero de 1957»

Estimado Sr. Leoni:

Tengo el agrado de dirigírmela Ud. con el objeto de
adjuntarle copia de Ia comunicación que nos ha dirigido el
Jefe de la División de Aplicación de Decisiones de la Con­
ferencia, en la que se refiere al informe que Ud. presentó
al Ministerio de Trabajo sobre la obligación por parte de
los Estados Miembros de someter a las autoridades competen­
tes, de acuerdo con el Artículo 19 de la Constitución de
la O.I.T. las decisiones que la Conferencia Internacional
del Trabajo adopte.

Aprovecho la oportunidad para saludarlo con toda con­
sideración y aprecio.

Albert Lagnado
Director

Sr. Raúl Leoni
Experto de la O.I.T.
c/o Oficina de las Naciones Unidas
Casilla 686
LA PAZ - Bolivia.

FICE
FICE
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DuíicRdo par» el Centro d? Acción, LTÚA.

OFICINA INTERNACIONAL DEL TRABAJO

GINEBRA.
POR ÁVIÓJ

REFERENCIA NUM i
ACB 1-140'5-8 DIRECCION TELEGRAFICA: INTERLAB. GINEBRA

22. í. 1957

Del Director General, GINEBRA,

Al Director del Centro de Acción para América del Sur, LILLA.

1. lin la página 9 del informe correspondiente a octubre-
noviembre de 1956, y bajo el título "Relaciones laborales -
nolivia", se indica que el experto, Sr. Leoni,lia preparado
un informe destinado al Ministerio del Trabajo sobre la
obligación que, en cumplimiento de la Constitución de la
O.I.T., tiene el Gobierno de someter a la autoridad compe­
tente todos los convenios y recomendaciones que adopte la
Conferencia Internacional del Trabajo. Desgraciadamente,
dicho informe no fuá transmitido a esta División, razón
por la cual no me ha sido posible enviarle mis comentarios
con anterioridad.

2. La lectura del informe presentado por el 3r. Leoni al
Ministerio de Trabajo me mueve a enviarle estas líneas con
el objeto de precisar y, en su caso, rectificar ciertos
conceptos sobre la obligación constitucional prescrita por
el artículo 19 de la Constitución. En efecto, en los párra­
fos 1, 3, 4 y 5, el Sr. Leoni se refiere a la obligación de
someter los convenios y recomendaciones aprobados por la
Conferencia Internacional del Trabajo a la ratificación de
las autoridades competentes. En verdad, "sumisión" y '‘rati­
ficación" constituyen dos conceptos enteramente independien­
tes. líingdn Estado está obligado a ratificar un convenio
o a aceptar una recomendación. Sin embargo, está sí obliga­
do a "someter" todos los textos adoptados por la Conferencia.

3. Una vez deslindado el carácter de ambos conceptos, debo
referirme exclusivamente a la obligación constitucional de
"someter" los instrumentos adoptados por la Conferencia.
Los aurores de la Constitución de la Organización Interna­
cional del Trabajo, al insertar las cláusulas contenidas
en los párrafos 5 b), 6 b) y 7 a) y b) i) del artículo 19,
consideraron la necesidad de ir más lejos que una simple
aprobación teórica de instrumentos que podrían, en ausencia
de una actitud positiva, permanecer como letra muerta y no
ser verdaderamente incorporados en las legislaciones
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aaciOiiales. Con este objeto, creyeron del caso prever una
forma "que, sin herir el concepto de soberanía, permitiera
el estudio de dicho instrumento por parte de aquellos orga­
nismos revestidos, precisamente, del poder de legislar
;:oore las materias objeto de los mismos o de adoptar cua­
lesquiera otros medidas que pudieran considerarse necesa­
rias con dicho fin.

4. Es importante señalar acá que la expresión "autoridad
competente" ha de entenderle como aquélla que tiene el
poder de le¿islar sobre las cuestiones que son objeto del
convenio o de la recoucnd¿ición, es decir, en la mayor parte
de los casos, el Parlamento. Cabe añadir, sin embargo, que
tanto la Comisión de Expertos en Aplicación ue Convenios y
Recomendaciones como la Comisión de Aplicación de Convenios
y Recomendaciones de la Conferencia y el Consejo de Adminis­
tración han confirmado esta doctrina - que es hoy aceptada
por una mayoría de países -, agregando que al presentar
los gobiernos las decisiones de la Conferencia a considera­
ción de sus respectivos .enríame nt os no deben li.ita:. se a la
sumisión del instrumento escueto, sino que Lian ue formular,
al riisí’o tiempo, proposiciones concretas que pueden revestir
la forma de una recomendación favorable o no a la ratifica­
ción ue un convenio o a la aceptación de una recomendación,
o icn de una recomendación que deje pendiente el estudio
e,e los miemos a una fecha ulterior.

5. Toóos estos conceptos se hallan resumidos en el
"Memorándum sobre la Obligación de Someter los Convenios
y Recomendaciones a las Autoridades Competentes", adoptado

------ - por el Consejo de Administración, dos ejemplares del cual
me es grato acompañar.

6. Lutimo oportuno solicitai a usted haga llegar los con­
ceptos vertidos en esta comunicación al experto Sr. Leoni a
fia de que él, a su vea, pueda hacer las indicaciones ael
caso al Ministerio del Trabajo. Convendría, claro está,
aprovechar de esa misma ocasión para reiterar a los funcio­
narios ue dicho Ministerio la necesidad de dar una solución
a este problema, cuyo incumplimiento por parte de Solivia
ha sido causa, en los últimos años, de repetidas observacio­
nes, tanto por parte de la Comisión de Expertos como por la
Comisión de la Conferencia.

Por el Eirectol' üeneral:

Nicolás Valticos,
Jefe de la División do
Aplicación ae Decisiones

de la Conferencia.
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OFICINA INTERNACIONAL DEL TRABAJO

MEMORANDUM SOBRE LA OBLIGACION DE SOMETER
LOS CONVENIOS Y LAS RECOMENDACIONES

A LAS AUTORIDADES COMPETENTES

Artículo 19 de la Constitución de la Organización Internacional del Trabajo

Los -párrafos 5, 6 y 7 del artículo 19 de la Constitución de la Organización Internacional del
Trabajo, concernientes a la obligación de someter a las autoridades competentes los convenios y
recomendaciones adoptados por la Conferencia, dicen lo siguiente:

«5. En el caso de un convenio:
a) el convenio se comunicará a todos los Miembros para su ratificación;
b) cada uno de los Miembros se obliga a someter el convenio, en el término de un año a partir de la

clausura de la reunión de la Conferencia (o, cuando por circunstancias excepcionales no pueda
hacerse en el término de un año, tan pronto sea posible, pero nunca más de dieciocho meses
después de clausurada la reunión de la Conferencia), a la autoridad o autoridades a quienes
competa el asunto, al efecto de que le den forma de ley o adopten otras medidas;

c) los Miembros informarán al Director General de la Oficina Internacional del Trabajo sobre las
medidas adoptadas de acuerdo con este articulo para someter el convenio a la autoridad o
autoridades competentes, comunicándole, al mismo tiempo, los datos relativos a la autoridad
o autoridades consideradas competentes y a las medidas por ellas adoptadas;

6. En el caso de una recomendación:
a) la recomendación se comunicará a todos los Miembros para su examen, a fin de ponerla en

ejecución por medio de la legislación nacional o de otro modo;
b) cada uno de los Miembros se obliga a someter la recomendación, en el término de un año a

partir de la clausura de la reunión de la Conferencia (o, cuando por circunstancias excepcionales
no pueda hacerse en el término de un año, tan pronto sea posible, pero nunca más de dieciocho
meses después de clausurada la reunión de la Conferencia), a la autoridad o autoridades a
quienes competa el asunto, al efecto de que le den forma de ley o adopten otras medidas;

c) los Miembros informarán al Director General de la Oficina Internacional del Trabajo sobre
las medidas adoptadas de acuerdo con este articulo para someter la recomendación a la auto­
ridad o autoridades competentes, comunicándole, al mismo tiempo, los datos relativos a la
autoridad o autoridades consideradas competentes y a las medidas por ellas adoptadas;

7. En el caso de un Estado federal, se aplicarán las siguientes disposiciones:
a) respecto a los convenios y recomendaciones que el gobierno federal considere apropiados de

acuerdo con su sistema constitucional para la adopción de medidas en el ámbito federal, las
obligaciones del Estado federal serán las mismas que las de los Miembros que no sean Estados
federales;

b) respecto a los convenios y recomendaciones que el gobierno federal considere más apropiados,
total o parcialmente, de acuerdo con su sistema constitucional, para la adopción de medidas
por parte los Estados, provincias o cantones constitutivos que por parte del Estado federal, el
gobierno federal:

i) adoptará, de acuerdo con su constitución o las constituciones de los Estados, provincias
o cantones interesados, medidas efectivas para someter tales convenios y recomendaciones,
a más tardar dieciocho meses después de clausurada la reunión de la Conferencia, a las
autoridades federales, estatales, provinciales o cantonales apropiadas, al efecto de que les
den forma de ley o adopten otras medidas;
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ii) adoptará medidas, condicionadas al acuerdo de los gobiernos de los Estados, provincias o
cantones interesados, para celebrar consultas periódicas entre las autoridades federales
y las de los Estados, provincias o cantones interesados, a fin de promover, dentro del
Estado federal, medidas coordinadas para poner en ejecución las disposiciones de tales
convenios y recomendaciones;

iii) informará al Director General de la Oficina Internacional del Trabajo sobre las medidas
adoptadas de acuerdo con este artículo para someter tales convenios y recomendaciones a
las autoridades federales, estatales, provinciales o cantonales apropiadas, comunicándole,
al mismo tiempo, los datos relativos a las autoridades consideradas apropiadas y a las
medidas por ellas adoptadas;

Con el fin de facilitar, por una parte, la presentación uniforme de la información pedida y, por
otra, la preparación del resumen de las informaciones que el Director General de la Oficina Inter­
nacional del Trabajo debe someter a la Conferencia, en virtud del articulo 23 de la Constitución de
la Organización Internacional del Trabajo, la Conferencia, en su 36.a reunión, solicitó del Consejo
de Administración de la Oficina Internacional del Trabajo que preparara un memorándum que indique
los diversos puntos sobre los cuales debe proporcionarse la información. Conforme a esta solicitud, el
Consejo de Administración de la Oficina Internacional del Trabajo ha elaborado este memorándum.

Se solicita de los Miembros que tengan en cuenta las indicaciones que se mencionan
más adelante y que proporcionen informaciones en respuesta a las preguntas que figuran
al final del presente memorándum.

Si la Comisión de Expertos o la Comisión de Aplicación de Convenios y Recomendaciones
de la Conferencia han solicitado nuevas informaciones o han formulado observaciones sobre
las medidas adoptadas para someter los convenios o recomendaciones a las autoridades com­
petentes, sírvase proporcionar las informaciones solicitadas o indicar las medidas adop­
tadas por su Gobierno para solucionar los puntos en cuestión.

En la 36.a reunión de la Conferencia Internacional del Trabajo, la Comisión de Aplicación de
Convenios y Recomendaciones, en su informe, que fui adoptado unánimemente por la Conferencia,
indica que « apoya vivamente el punto de vista expuesto por la Comisión de Expertos en su informe,
que contiene instrucciones detalladas sobre lo siguiente: el alcance de la obligación de la sumisión
(párrafo 46 a)J ; la naturaleza de la autoridad competente (párrafo 46 b)J; la forma en que debe
efectuarse la sumisión (párrafo 46 c)J; el plazo dentro del cual esta obligación debe cumplirse
(párrafo 46 d)) ; las obligaciones especiales relativas a los Estados federales (párrafo 46 e)), y la
obligación de comunicar a las organizaciones representativas de empleadores y de trabajadores las
informaciones transmitidas al Director General de la Oficina Internacional del Trabajo sobre tales
cuestiones (párrafo 46 í)) ».

I. Alcance de la obligación de sumisión

« Los convenios y recomendaciones deben ser sometidos a las autoridades competentes en todos
los casos y no solamente cuando parece posible la ratificación de un convenio o cuando se juzgue
conveniente dar efecto a las disposiciones de una recomendación » *.

II. Naturaleza de la autoridad competente

« La expresión « autoridad competente » significa la autoridad que tiene el poder de legislar
sobre las cuestiones que son objeto del convenio o de la recomendación, es decir, en la mayor parte
de los casos, el parlamento. La Comisión no desconoce que en algunos casos el poder de legislar
puede conferirse a un órgano gubernamental investido del poder ejecutivo o del poder de ratificar,
ya sea porque la constitución nacional no establece la separación de poderes, ya en virtud de
disposiciones constitucionales que dan al ejecutivo el poder de legislar en ciertas materias, o ya
sea como consecuencia de una delegación general o especial acordada por el parlamento al gobierno.
Por esto, la Comisión estima que es necesario que los gobiernos de los Estados Miembros señalen
a propósito de cada convenio o recomendación cuál es la autoridad que se considera como com­
petente >1 1 2.

1 Conferencia Internacional del Trabajo, 36.* reunión, Ginebra, 1953. Informe III (parte IV). Informe
de la Comisión de Expertos en Aplicación de Convenios y Recomendaciones (artículos 19 y 22 de la Constitución)
(Ginebra, O.I.T., 1953), págs. 11-12, párrafo 36 a).

2 Ibid.. pág. 12, párrafo 46 b).



III. Forma de la sumisión

« La obligación de someter las decisiones de la Conferencia a las autoridades competentes
no podría considerarse como cumplida de manera satisfactoria si el gobierno, al presentar al
parlamento un informe de las actividades de su delegación a la Conferencia, se contenta simplemente
con adjuntar los convenios y recomendaciones adoptados, sin formular proposiciones concretas »

IV. Plazo de sumisión

«En virtud de las disposiciones formales del articulo 19, la sumisión de los textos adoptados
a las autoridades competentes debe efectuarse dentro del plazo de un año o, en caso de circunstan­
cias excepcionales, dentro de los dieciocho meses después de clausurarse la reunión de la Conferencia.
La Comisión considera que esta disposición no se aplica solamente a los Estados no federales, sino
también a los Estados federales; para éstos, en efecto, el plazo de dieciocho meses no es reglamen­
tario sino cuando se trata de convenios y recomendaciones para los cuales el gobierno federal
considera que una acción de parte de los Estados constitutivos, provincias o cantones es adecuada.
Para estar en situación de asegurar que los Estados Miembros han respetado los plazos prescritos,
la Comisión cree que sería conveniente que la fecha en la cual las decisiones de la Conferencia han
sido sometidas a las autoridades competentes se precise en las informaciones comunicadas al
Director General» 2.

V. Obligaciones de los Estados federales

« Respecto a los Estados federales, la Comisión cree de utilidad recordar que, conforme a las
disposiciones del párrafo 7 b) i) del articulo 19 de la Constitución, cuando una acción de parte de
los Estados constitutivos, provincias o cantones es adecuada, el gobierno de dichos Estados debe
hacer arreglos efectivos para que los convenios y recomendaciones adoptados por la Conferencia
sean sometidos a las autoridades « apropiadas » de los Estados constitutivos, provincias o cantones,
con el fin de adoptar una acción legislativa o de otra clase »3.

VI. Comunicación a las organizaciones representativas

« Conforme a las disposiciones del párrafo 2 del artículo 23 de la Constitución, las informaciones
enviadas al Director General sobre la sumisión a las autoridades competentes deben comunicarse
a las organizaciones representativas de empleadores y de trabajadores » ’.

I. Sírvase indicar la fecha en que los convenios y las recomendaciones fueron sometidos a
las autoridades competentes, al efecto de que les den forma de ley o adopten otras medidas,
y dar detalles de las decisiones adoptadas por ellas.

Si no ha sido posible someter los convenios y las recomendaciones, sírvase indicar las
circunstancias excepcionales que hayan impedido al Gobierno someter a las autoridades
competentes dichos convenios y recomendaciones dentro de los plazos prescritos.

II. Sírvase informar a qué organizaciones representativas de empleadores y de trabajadores
se han comunicado las informaciones enviadas al Director General.

1 Informe III (parte IV), op. cit., pág. 12, párrafo 46 c).
2 Ibid.. pág. 12, párrafo 46 d).
3 Ibid., pág. 12, párrafo 460/
* Ibid., pág. 12, párrafo 4b f). Imprenta Kundig, Ginebra (Suixa)1



Ifi Paz, 10 de febrero de

8 Leo-7 » „r.ef* Sefi$ Central ACB l-lqO5 - 22-1-7?

Señor Director:
Acuso a usted recibo de su atenta carta r/Pú.ub—ly^-íí.

de lo de febrero de 1957, P°r la <lus n!G acompaña copia de la co­
municación que le ha dirigido al Jefe da la División de Aplicación
de las Decisiones de la Conferencia con respecto a mi Triforao
sobre la- obligación que, en cumplimiento de la Constitución de
la O.I.T., tiene el Gobierno de Bolivia de someter a las auto­
ridades competentes todos los convenios y recomendaciones que
adoote la conferencia Internacional del Trabajo.

En relación con las observaciones que el Jefa de
la División nombrada ha formulado a ri dicho infórme, reñir?:-/te­
nada tengo que objetar, por cuanto ollas so ajustan estrióte. ?'■ -te
a la interpretación que la comisión de Aplicación o.& convenios y
Recomendaciones ha dado al alcance, naturaleza 7 forra do la
"obligación de sumisión" establecida en al Artículo 19 da la
O.I.T. Pero aún siendo esto así, ros corresponde explicar por lo
menos las razones que me llevaron a reoGrendur la "ratifica::.
y no el simple cumplimiento de la obligación de somatar los con­
venios y recomendaciones a las autorizados connotantes, a fin ce
que éstas las transformen en Ley o adopten otras medidas cc /do­
centes a su aplicación.

Sintetizará osas explicaclones así:
I.- Al redactar el Informe que ha acrecido las ob­

servaciones del Jefe de la División mencionada, tuve u :.l viste
tanto la Constitución de la 0.1*2. como el "Memorándum sobre la
obligación Ge someter los convenios y recomendaciones a las au­
toridades competentes". De ramera que fuó do libera^ v,,“T;te "??
recomendé la "ratificación” de do terr ¿nados convenios r.e la'
Conferencia Internacional del Trabajo, pues conocía suficiente­
mente cuál era el alcance ele la obligación de sumisión, tul cono
ella aparece de la Constitución C~ lá v del Memoranc-tr:
interpretativo..

II.- Para, el momento de la redacción de ese Informe,
concurrían una serle de circunstancias, que todavía están presen­
tes, merecedoras de una especial consideración cuando buscaba
obtener, de manera muy concrete, una finalidad práctica, y por
lo mismo, capaz de producir resultados positivos inmediatos.
Esas vire Uxi« «anclas eran las sígm *

antes que todo, a
.nlstrativa, econó-
.clranl, Difícil!x-nte

a) sn folivia, la autoridad competente es el
poder Legislativo al tenor de los dis tueste por la atribución
IJa. del Articulo 53 de la constitución Política, que tactual
ícente dice así: "Aprobar o desechar los tratados y convención-
internacionales de toda naturaleza". Este poder Legislativo ib
baba de entrar en funciones y debía abocarse
la legalización do toda la obra política, ad
nica y social del Gobierno de la*'.evolución :
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tendría tiempo y oportunidad. para ocuparse de otros asuntos que
no raerá'1 1 os anteriores o no respondieran a necesidades concrc—
tas de la revolución en marcha.

b) De las investigaciones practicadas por rá,
aparecía claramente que el Gobierno do Solivia en ningún momento,
desde su afiliación, había cumplido con la obligación do someter
los convenios y recomendaciones a las autoridades competentes,
aunque es cierto que muchas de las narres de- osos instrumentos
se lian incorporado a la legislación positiva. Lo aquí que los
plazos -al ordinario y el excepcional- rijosos por los párrafos
tjb) y 6b) del Artículo 1? de la Constitución do la O.I.T. estu­
vieran suficientemente vencidos para la totalidad do los Conve­
nios y Recomendaciones adoptados por la Conferencia Internacional
del Trabajo hasta septiembre fio lyjó.

c) De las conversaciones que previamente sostuvo
con el Ministro de Trabajo y su Oficial Mayor sobro la convenien­
cia y necesidad do que el gobierno do Bollvlu diera cumpli­
miento a la "obligación de sumisión", en la forra en que la plan­
tea el Jefe fie la ya menciorada División, llegué a la conclusión
de que de ser esto posible, un momentos de cansíitueionaliSBCión
de un sistema de gobierno y fio legalización fie todo un ordena­
miento revolucionario, uparas so cumpliría una finalidad teórica,
pero sin ningún efecto práctico ni inmediato, porqué en esos
momentos todos los órganos fiel poder público tenían, según la
opinión de las altas autoridades dol ííinistorio fiel Trabajo,
asuntos de mayor importancia que atender, por lo que el Ministe­
rio mismo no estaba en condiciones de acometer la preparación
de los informes fie presentación al Congreso Nacional do todos y
cada uno de ios Convenios y Rocoiaondacionos pendientes fio esta
formallfiafi ni mucho menos fie prepara!” los proyectos de ley nece­
sarios para su conveniente aplicación.
t d) líás aún, consideraban oras autoridades que este
ultimo predicamento tampoco ora el aconsejable, por cuanto ociaba
en pleno funcionamiento la Comisión Redactara del Código Boliviano
fiel Trabajo, que ora a quién correspondía acoger' en norms sustan­
tivas del mencionado Código loo principios de esos Convenios y
Re comeada clonas que ella considerare aplicables a la realidad bol!
viana.

e) que el señor Presidente de la República, por
Decreto Supremo dictado el año de 195I1, a solicitud del Doctor
i.oger uooh, Consultor Técnico de las Naciónos Unidas, había rati-‘
tiendo seis Convenios de la Conferencia Internacional del Trabajo,
y que ora esto antecedente, sepún las altas autoridades dol Minis­
terio fie Trabajo, el que debía'seguir orientando 1f* cc.n<$xeta y
actuación fio este Despacho, por lo menos mientras el uongieso
Nacional normalizara sus ranclonas. Así, pues, el Uinistério de
Trabajo consideraba la "ratificación” comió la única medida viableen esos nomsntos.

Bn consideración a todo lo expuesto y convencido
de la absoluta imposibilidad de que el Gobierno fie Dolivia pudiera
en momentos en que su atención estaba fuertemente atraída hacia
la solución Suaves y trascendentales problemas de carácter
político, económico y social, cumplir con una obligación que ha­
bía sxdo descuidada por largos años, me pareció no haber camino
oas conveniente, conocido el antecedente de la letra o), que el
de recomendar la ratificación de determinados convenios y el de
pedir que- se enconendara a la Comisión Redactora del código
Boliviano del Trabajo la elaboración de los proyectos do ley de
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ratificación. Juzgue que así facilitaba la incorporación a la
ie^lslación positiva del trabajo fie las normas fia los Convenios
que"*iban”a ser objeto fie estudio pre-ratificación y también do
las mismas Recomendaciones, pues con ello obligTa. z la filena
Comisión nedactoru a tonarles uuy on cuenta, aun cuando no
fueran letificados ni fueran tampoco objeto de cualquier otra
iñedlda encaminada ¿i darles categoría de ley. Per 1¿ demás,
consideré que “la ratificación de un convenio internacional del
trabajo es un acto tan solemne y tan generador de obligaciones
cono la ratificación de cualquier otro tratado internacional".
Ciertamente ningún Gobierno está obligado & ratificar ningún
tratado, pero cuando ©áte lo solicita, en uso de su potestad y
el Congreso nacional accede a la petición del Gobierno y lo rati­
fica, entonces ese tratado se convierte en ley nacional con todas
las consecuencias que las mismas implican.

Al comenzar esta explicación afirmé que uii reco­
mendación buscaba una finalidad práctica, y esta finalidad era
la de que ratificados o no los convenios reconanciados, la Comisión.
del código Boliviano los tuviera muy en cuenta y se esforzara on
incorporar sus normas al articulado col ulsr.-o. L'o fiada que haya.
extremado esta fina licuó., con pr o se infiérela ¿el espíritu "formu­
lista que anima al ya tantas veces citado ibnorundun. Pero, en
todo caso, dejo aquí sinceramorito explicadas las razones que s.o
llevaron a recomendar la ratificación objetada, la que en ningún
caso considero cono un absurdo, porque ha sido y es "práctica co­
rriente -de Los astados íieiibros el ratificar esos Convenios, la
que. la o.l.i. divulga a través fie Boletines periódicos, Y, adeaás,
no tengo la menor duda de que asa rocor.©n¿fcción era la que corres­
pondía a las condiciones Prevalecientes en Bolivia uara'ese no-
rae nto.

Desde omero de eute año, coa la cra-flán de 1c
jaculan de Relaciones interrHcionales ¿al ¿Gpai'ttuiento
tic Investigaciones Sociales, de acuerdo con las provisiones del
estatuto Orgánico que ha cc.rara lo a aplicarse desde enoro fio este
año, el Ministerio "de Trabajo contará fie ahora en adelanto con
un organismo apropiado para “propiciar ñor parto del Gobierno de
Bolivia el cumplimiento*de la obli/pelón que le impone el Artículo
19 de la Constitución fie la O.I.T. Ya antes de recibir la copia
de las observaciones ¿el Jefe de La División de Aplicación de
las Decisiones de la Conferencia habla instruido aspltauiente al
Jefe del Departamento de Investigaciones cocíalos sobro el alcance,
naturaleza, forrea y plazos de esa obligación de suLiisión, de ma­
nera que ese Departamento, al menos, so abocara de inmediato a
preparar para el Director General de la C.I.T. el informe expli­
cativo fie las circunstancias que han inpodido al Gobierno de
Bolivia someter a las autoridades competentes dichos convenios
y recomendaciones dentro de los plazos prescritos.

Para terminar esta explicación, me permito suge­
rir que se remitan al ¿dinistorio fie Trabajo y Seguridad Social
copia auténtica de todos los convenios y recomenzaclones adop-
tados por la Conferencia Internacional fiel Trabajo, con el fin
de facilitar a este Despacho el trabajo preparatorio indispensable



MINISTERIO DE TRABAJO

Y SEGURIDAD SOCIAL

LA PAZ - BOLIVIA

para poder dar cviipliiilento a una oblL-pcíón ñor tantos -i--—
descuidada, sato porque aquí, on el :.Jir¿steri‘o, no existe ni--¿una Recopilación de convenios y necoiiondacionés; y se tratad
con una prestada, coi’responñiento a la edición dé Í952 S u 1 

Le envío
ruego de que usted iia ;n
nombra da Divi slón.

üin otro
usted .luy a tentaléente.

''.uta explicación por duplicado con el
llegar copia de la rL.r al Jefe de la

particular, r.c ■■-.j ¿reto suscribirte de

tieluü-LÓ.'H'fi J.uúuo ül’-éíi le ¿i •

Al seüor
Director ¿el Centro ño Acción para Arrrlca Latina
Oficina Internacicual del ii-abaje
lima - Perú.
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INíGxwdií soore la obligación de üolivia de i-tes
los convenios y recomendaciones adoptadas mr 2 , Con­
ferencia Internacional del Trabajo a la rats?ic-ci/r
de las autoridades competentes".

Gomo miembro ^ue es de la Organización Internacional leí Tra-
oajo ¿Olivia está obligada, ae conformidad con lo establecido n
artículo 19 de la Constitución de lu Organización Internacional iel
mabujo, a someter toaos los convenios y recomendaciones aprobad-3 'r
la Conferencia internacional del Trabajo a la ratificación la las u~
toriuades competentes (en ¿Olivia al Poder Legislativo), dentro d;l
término de un uno a partir át lu clausura de la Conferencia que lo .

ó, .Ó co .... t__ ién . infor., .r . airee i. . an . 1 1 > C
internacional del Trabajo soore i as medidas adoptadas para :omet .r
los convenios y recomendaciones u la ratificación legislativa.

¿Olivia se incoi‘;.oró u la organización Internacional del Tra­
bajo el año de 1919 y desde este ano hasta el de 1955, la Confer neta
internacional del Ir .baje ha aprobado ciento tras (105) Convenios, d«
los cuales ¿Olivia ha ratificado solamente les siguientes: Convenio
por el que se fija la edad mínima de admisión de los niños en l a tra­
bajos industriales (No. 5 <• 1919), Convente No. 14 h 1911, reíd.-;
u la aplicación del descanso semanal en las empresas industrióle , Con­
venio No. 19 de 1925, relativo a lu igualdua de trato entre los traba­
jadoras nacionales y extranjeros en materia. dt indemnización por acci­
dente ce trabaje, Convenio No. ¿6 rel.;tivc .1 esómbluc.¡aliento -r
dos para la fijación de salarios mininos, Convenio No. 42 de 1934 re­
lativo a lu indemnización por enfermedades profesión ales y No. 96 :ic
1949 relativo a las agencias retribuidas le colocación.

Dada la desorganización de los archivos dol Ministerio, ,
bastante uiflcil encontrar ¿ntecáucntea sobre lo.;: ectaaioa y gestionen
que se hayan hecho para someter a lu ratificación del Poder Legislati­
vo los otros Convenios pendientes de esta necesaria formalidad. Jiti
Obligación de someter los Convenios a lu ratificación del Peder Le,. •:> •—
lativo no pueae estar sujeta al criterio del Poder ejecutivo, pués’-cr
...1 Legislativo, dentro lu sus facult meo constitucionalas, a quién co­
rrea decidir ji esa ratificación ez o no e, aveniente, ;
con lu realidad nacional.

zj indudable qu . no toaos los Convenios «aproo .dos por la
Conferencia Internacional del Trabajo tienen igual interés para ¿Oli­
via, . ués entre eso» Convenios fijaran veinte y siete (27) que se re­
liaren ai trabajo marítimo. ¿iendo ¿Olivia un pula mediterráneo, r,in
ninguna posibilidad ae ai., oner por ente motivo ie una flot . marítim •
propia , no se vé en este c too la necesidad de 1_. ratificación de tu­
les Convenios. Pero, en c&abio, hay muchos otros en los que la urgen­
cia de esta ratificación ez avlaente. Tal ocurre por ej .¿pío, con al­
gunos de los siguientes Convenios: Convenio lio 11 úe 1921 relativo <1
derecho de anociuciór.- y c-.-«alción de loa trabajadores «grícolas; Con­
venio No. 12 ue 1921 relativo a lu indemnización u: «accidentes de tra­
bajo en la agricultura; Convenio ho. 17 de 1925 relativo a la inde ini-
maeión p r accidentes de truo^jo; Convenio ñ'o. 13 a¿ 1925 reí tivo a
l.< ind.ainización por acciucntes profesionales; Convenio No. 20 de 1925
rea-.Lavo al traoajo nocturno en las panaderías; Convenio No. 26 do 192.-;
relativo ul establecimiento áe aiétoaos pura la fijación de los salario.'
miniaos; Convenio No. 45 de 1955, relativo al empleo de las mujeres
xoa cr Oajou aaoteTráneos en toda clase ae minas; Convenir No. 52 de
1926, relativo a luz vacaciones inuales pajúáaa; Convenio No. 77 de
x946, rcl 4iivo .1 CXÍ...C!; ... '. -.ic.: uc uptitaa para ¿1 . ..1-:;; J : lo : ¿año­
res en xas inuuslriás; Convenio i.o. 37 de 1943, relativo a la libertad
six.-aic ú y la protección ael derecho áu ..indicación; Convenio No. '9
ue 194o, relativo al trapajo de las mujeres cmpliadas en la industria;
vonveiiiu No. .k, l>q9, relativo a la aplica ión de los princi-'ios /./
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////□«.. derecho '-i'-- Ánuxcadvn y n.••i,;cciuclón u.jheiívu c v\.uv«¡:íío
i;O.lüü de i!¿51, reldivo a la Igualdui de renueter ación. : o" he H itado
citar sol • aquellos Convenios, cuy: s ñor ms han ya icogi
p ' y..:.-, ción ¿el traoayo vigente ¡«e tienen aplicación prácti­
ca ..:■... . ' con 1 - •■ ■ ' ■ - '4 ' ’■ ■ S, r ¡ al-
uii.* paru que alanos uoiivtiix. •> no a^y-.sn dúo y . .• r-.vificauoa, coao es la
. . . .. . >ro La Organización Internacional ¡el Trabaje.

con respecto u ex tu oolx^scxun <>« 1¿, Gonvcnioc de la
L O* i — -V■ x' j. i i "*1*1l i ’ - i -■1 ': . ■ x * .1 .> 1. - ic x 1 ■ uv;l r A>e—

tivo, »e p ito i '■ ■ ■ - :t - sobre hecho Je tace va—
rX'..';> uejtíü L •- ÍI.1OXU-J fel! X .C 1-i i •/u¿ :x j;. .¡.¡....eaíata
de 105 Convenio: He. 'I •■, &Q* ■' .1 ;ción ..y. tamblé \ ildo re-
cx s por la toxisión i'.nuactor.-j ael uó iyo do ui vi .¡no del Trabajo.

Faca terriia-xc, re ;:.;c-:r re 1.-. ux*.; í.-te n¿ce id c que
el feiini íteri de Traoaj© tiene de orgunizi r poner en í -incio neníente,
lo ..lás px’ont¿L.:H’:te pe ioiú, ur ■» oíicxt: éspe.'.. i. :1 o una sección depen-
¡ier.te út < ■: d. l■. ■ ■ integran la bir cciói Gene­
ral u-'l ir.uMjo, que tenga como función especial al manteniníonto de
rae rulucoinsu. con 1-. uxicin.-. x' v:i‘n .cxoií ii. del ir-ib ;jo, de envidiar
i...,,.. -..e:.. ...le. y ?ecc«.-',u.xi úe i . Conf rcnciu -Etex’n-cúun .>1 del 1ra-
o. jo a i ./ fine:; de su-ratificación y xlicación, de ilustrar y docu-

.» ia.j úx.igúCiwu-t nací'. i:aiúü _> a.'. :': Conferencia xr.tvrnud.on :1
y en. , . .. de tudi r y ■•< . / - ■ tod u las cues i ... ; ai . t,x :
¿1 Cobiárno «-ci .nal - L . <.. i-, w.-i xntorn-.cxon.ijL del ürtuaje. a cote res­
pecto jíúw püi'i.j lo rscoruui- u¿ vi í-royecto uci --a tu tu lo ei-y/aúco del
- ii teri: de Tr . . ■ „ . y . «¿puridad ■ aci 1, »ctu :les< n < coi ddei »cldn
; i- 1.3 va;, .ú ?.üí3 supexdore.: ael vespaeno, ce prev-;e la creación del
"•Departamento ce inve : tiy .c... nes .jOci.iie . y .■ tteíat_cu ucl ,-.o" ,
■■■■■ que ■.' ■ ...... con un . ’» ■■. ... t . R< 1 telo, e., inteznacioi ¡Hes" p ira rea­
lizar !■ anci r ■: ...u arriba is he referido.

-íi Citisecuencx.-. y p.... -., t-er .1;. ;. , -'úx‘i...;1¿ -.. i , ;;té. r<aco—
. i‘_nd.j? Lcí.tfa:

■•■ et ■ ? Coaisiói . l- ict ; - . . -' Lge Bo-
- • ■ ' e i I’raaajo l ■ elaboración Los proyectos de .. ;.■ ratiflcato-
i'iuu uc xo_; uoííVs.£.a .s ue 1. Conferend . x/itex-nacionsA di -raoujo, que
-i ÓU JUICA :¿ xuel. c. 1.; i-.-¿ j . 1. u;¿ j H. >C i C ÜUÍ y I.C CCI ’ tí'.'? 1‘. C ltt
r-úlié -u n- ci :n.ii ni l ■?.>■. _• r. x...ry no xopcx’tatlec en el idad estu­
co de crisis que conx'ro ..... el país» bato no conu auice 1 obligación

■ • ■ í'i vece: a. . e re:., x. . C-ouv ...1.1 '• •-• 1.. r.. . 1: lerdón
jei i’-:-■ •;l;.i : i -i v:;, por u- . c; .•/;■ y.i ?? deho, La a ¿yod -je los
pi'xíiUAr.xOo ue vci.vllal^ se Líicu ...: lv .r. r-.. toyieo:. .n l.„ 1l.jisl ición

o -.xtí.tri -t etc; ,.cUta.

¿a.~ ^.ue --I mudouri„ D.q-i.n. ex el. ,íc at. Proy'..v.to .¿el -c-
Latuto urg r.ico, ..■. fxn .. • .■ .-■ ..; j....... .• rá Lü la b icina ..x
r. ..¡cu ..t .'u c r.jD el .nu-ni-iá'-r i o cr i*¿lud cea con 1- ^fícínu Inter­
nacional sel Trabaje^ cuya noce Ldati se haoe sentir c..l : lí., con ;c.í.c

íuu X AÓj ¿.J Íj'i '.'UpvÁ AL lypó.

Dr. rtuúl xjcorii
i-xperto de la d. 1. 1. un
ñaladonetí Liiuu trilles.



INFOxiME soore la obligación de Bolivia de "someter los convenios y
recomendaciones adoptadas por la Conferencia Internacional del Tra­
bajo a la ratificación de las autoridades competentes".

Como miembro que es Bal ivía. de la Organización Internacional del

TrabüjOy/cstá obli¿£&d&j de conior^iíd&d con 1© esb^blecido en el arbí—

culo 19 de la Constitución de la Organización Internacional del Trabajo,

a someter todos los convenios y recomendaciones aprobadas por la Con­

ferencia internacional del Trabajo a la ratificación de las autori4a-

des competentes (En Solivia al Poder Legislativo), dentro del término

de un ano a partir de la clausura de la Conferencia que las aprobé,

asi coso también a informar al Director General de la Oficina Inter­

nacional ael Trabajo sobre las medidas adoptadas para someter los con­

venios y recomendaciones a la ratificación legislativa.

Bolivia se incorporó a la Organización Internacional del Trabajo

el añ© de 1919 y desde este año hasta el de 1955, la Conferencia In-

lernacional del Trabaja ha aprobada ciento tres (105) Convenias, de

los cuales Bolivia ha ratificad© solamente los siguientes: Convenio

por el que se fija la edad minina de admisión de los niños en los

trabajos inuustriales (No.5 de 1919), Convenio No.14 de 1921, relati­

vo a la aplicación del descanso semanal en las empresas industriales,

Convenio fio.19 de 1925, relativo a la igualdad de trato entre los

trabajadores nacionales y extranjeros en asteria de indemnización

por accidentes de trabajo, Convenio No.26 relativo al establecimien­

to de métodos par* la fijación de salarios mínimos, Convenio No.42

de 1954 relativo a la indemnización por enfermedades profesionales

y No. 96 de 1949 relativo a las agencias retribuidas de colocación.

Dada la desorganización áe los archivos del Ministerio, es bas­

tante difícil encontrar antecedentes sobre los estudias y gestiones

que se hayan hecho para someter a la ratificación del Poder legisla-

tivalos otros convenios pendientes de esta necesaria formalidad.

Esta obligación de soater las convenios a la ratificación del Po­

der Legislativa na puede estar sujeta al criterio del Poder Ejecu­

tivo, pues; al legislativo, dentro de sus facultades constitucionales,

a quien corresponde decidir si esa ratifición es o no conveniente,

de acuerdo con la realidad nacional.

Es indudable que no todos los convenios aprobados por la Can-
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ferencia Internacional del Trabajo tienen igual interés pna
Belivia, pues en entre esos Convenios figuran veinte y siete
(27) que se refieren al trabajo marítimo» Eiende Solivia
un país Mediterráneo, sin ninguna posibilidades de disponer
por este motivo de una flota marítima propia, no se vé en
este caso la necesidad de la ratificación de tales conve­
nios. Pero, en caiabáo, hay otros muchos en los que la urgen­
cia de esta ratificación es evidente. Tal ocurre, por ejea-
ple, con algunos de las siguientes convenios: Convenio #11,
de 1921, relativo al derecho de asociación y coalición de
los trabajadores agrícolas; Convenio #12, de 1921, relati­
vo a la indemnización^de^j^identes .de trabajo en la agri­
cultura;, Congenio #17, relativo a la indemnización por ac­
cidentes de trabaja; Convenio #18, de 1925, relativo a la
indemnización por accidentes profesionales; Convenio #20,
de 1925, relativo al trabajo nocturno en las panaderías;
Convenio #26, de 1928, relativo al establecimiento de mé­
todos para la fijación de los salarios mínimos; Convenio
#45, de 1935, reltivc al empleo de las mujeres en los tra­
bajos subterráneas en toda clase de minas; Convenio#52,
de 1926, relativo a las vacaciones anuales pagadas; Con­
venio #77, de 1945, relativo al exánen médico de aptitud
para el empleo de los menores en las industrias; Convenio
#87, de 1948, relativo a la libertad asxsináxKasxÚK sin­
dical y a la protección del derecho de sindicación; Con­
venio #89, de 1948, relativo al trabajo de las mujeres
empleadas en la industria; Convenio #98, de 1949, relativo
a &a aplicación de los principios del derecho de sindicación
y negocáación colectiva, y Convenio #100, de 1951, relati­
vo a la igualdad de remuneración. Me he limitado citar sola­
mente aquellos convenios , cuyas normas han sido ya acogi­
das por la legislación del trabajo vigente o que tienen a-
plicación práctica de acuerdo con la costumnre establecida
No se vé, pues, razón alguna para que dichos convenios no
hayan sido ya ratificados, como es la obligación de todo
Miembro de la Organización Internacional del Trabajo»

Con respecte a esta obligación de soMter les conve­
nios de la Conferencia Internacional del Trabajo a la rati­
ficación del Poder Legislativo, me permito llamar la aten­
ción sobre el hecho de que hace garios meses qug. presenté
el informe recomendando la ratificación inmediata de las
Convenios #87 y #98, ratificación que también ha sido re­
comendada por la Comisión Seductora del Código Boliviano
del Trabajo.

Para terminar, quiero hacer resaltar la impaKiaxia
urgente necesidad que el Ministerio de Trabajo tiene de ax



erganizar y poner en funcionamiento, lo aás prontamente po­
sible, una oficina especial 0 una sección dependiente de al­
guno de los departamentos que integran la Dirección General
del Trabajo, que tenga como función especial el manteni­
miento de las relaciones con la Oficina Internacional del
Trabajo, de estudiar los convenios y recomendaciones de
la Conferencia Internacional del Trabajo a los fines de
su ratificación aplicación, de ilustrar y documentar a las
delegaciones nacionales a dicha Conferencia Internacional
y en general de estudiar y resolver todas las cuestiones
que plantea al Gobierno Nacional la Oficina Internacional
del Trabaje- a este respecto me permito recardar que en
Proyecta de Estatuto Orgánico del Ministerio de Trabajo
y beguridad Social, actualmente en consideración por las
auroridades superiores del Despacho, se preve la creación
del "Departamento de Investigaciones So iales y Estadística
del Trabaj®", el que cuenta con una "Sección de Relaciones
Internacionales" para realizar las funciones a que más arri­
ba ae he referid©»

En consecuencia y para terminar, formulo las siguien­
tes recomendaciones:

la. ^ue se encomiende a la Comisión Redactara del
Código Boliviano del Trabajo la elaboración da los pro­
yectes de ley ratificatorios de los Convenios de la Con­
ferencia Internacional del Trabajo, que a, su juicio, se
acomoden a la legislación nacional y no contraríen la rea­
lidad nacional ni impongan cargas no soportables en el ac­
tual estado de crisis que confronta el país. Esto no con­
tradice la obligación de someter, en todos las casas, los
convenios aprobados a la ratificación del Poder Legislati­
vo, por que, como ya he dicho, la mayoría de las principios
de esos convenios se encuentran recogidos en la legislación
vigente o tienen una aplicación práctica.

2a.- «¿ue el Ministerio acelere el estudi® del Pro­
ye ct® de A’statut® Orgánic®, «t®±xj¿ix±siix±®xdji a fin de poder
organizar rápidamente la oficina que tendrá a su carg® el
■anteniaieit® de relaciones con la Internacional del Traba
j®, y swcuya necesidad se hace sentir cada día con más ur­
gencia.
La Paz, 29 de septieabre de 1956.

Raúl Leoni
Expert® de la O.I.T. en
Relaciones industriales.



La Paz, 3 de octubre de 1956«

Ai benor
Ministro de delaciones Exteriores y Culto
Presente.

oeñor Ministro:
Acuso a usted recibo de su oficio No, ONU y OLA 66,

del 16 de junio pasado, por el cual ae transcribe la nota de
la Oficina Internacional del Trabajo, distinguida con la refe­
rencia ACjD 8-Q) (1955—56) y por la que se solicita al Gobiem®
Nacional la presentación de las aeaorias anuales sobre las
Hedidas que haya adoptado para poner en ejecución los convenios
a los cuales se ha adherid©»

xsxnxtó Con este motivo, reitero a usted las segu­
ridades de ai más distinguida consideración,



La Paz, 3 de octubre de 1957

Al señor
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto
Presente.»

Señor Ministro:
Acuso a usted recibo de su oficio Ne.T y C. 37, del 6 de

abril pasad®, por medio del cual Me transcribió la nota de la
Oficina Internacional del Trabajo, distinguida con la referenciz
ACD 11-2-036, relativa a la ratificación de varios convenios in­
ternacionales por Bulgaria, Egipto e Israel asi coso de otras
denuncias y comunicaciones concernientes a la aplicación de va­
rios convenios internaxionales de trabajo a determinados terrino
rios no metropolitanos o

Con este motivo, reitero a usted las seguridades de ai
distinguida consideración,



La Paz, 3 de octubre de 1956

Al Señor
Ministro de ^elaciones Exteriores y Culta
Presente.

óeñor Ministra:
Acuso a usted recibo de su nota No.ONU y OPA 49,

del 4 de aaye pasado, junto con el cual me remitió copia de
la nota K£Bx9ií2ÉiaSxsaixi4xdsxahEáixpanán de la Oficina Inter­
nacional del Trabajo, distinguida con la referencia ACD 9-26-4,
de 14 de aoril pasad®, acompañada del texto de las observaciones
y solicitudes íb infroaación hechas por el Comité de Expertos
en aplicación de Convenios y Recomendaciones, que terminó sus
kuxkxseesx 26a. reunión el 27 de marzo del corriente año.

El Ministerio ha tonada conocimiento de los referi­
dos documentos y ha ordenado a la servicios competentes preparar
la respuesta a las solicitudes de infoiaacion formuladas por el
referido Comité de Expertas de la Oficina Intrnacional del Tra­
bajas

Con en este motivo, reitero a usted las seguridades
de ai distinguida consideración,
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S Leo-7 , ,1 - „ .Ref» Sedé central ACB l-lqO> - 22-j.~>7

Señor Director:
Acuso a usted recibo de su atenta carta tPO» 00—195

de lo de febrero de 1957» P°r la <1U!3 bio acompaña copia de la co­
municación que le ha dirigido el Jefe de la División de Aplicación
de las Decisiones de la Conferencia con X’especto a mi Informe
sobre la- obligación que, en cumplimiento de la Constitución de
la O.I.T., tiene el Gobierno de Solivia de someter a las auto­
ridades competentes todos los convenios y recomendaciones que
adopte la Conferencia Internacional del Trabajo,

En relación con las observaciones que el Jefe de
la División nombrada ha formulado a ral dicho Infome, realmente
nada tengo que objetar, por cuanto ellas se ajustan estrictamente
a la interpretación que la Comisión de Aplicación de Convenios y
Recomendaciones ha dado al alcance, naturaleza y forna de la
"obligación fie sumisión” establecida en el Artículo 1? de la
O.I.T. Pero aún siendo esto así, me corresponde explicar por lo
menos las razones que me llevaron a recomendar la "ratificación”
y no el simple cumplimiento de la obligación de someter los con­
venios y recomendaciones a las autoridades competentes, a fin de
que éstas las transformen en Ley o adopten otras medidas condu­
centes a cu aplicación.

Sintetizaré osas explicaciones así:
I.- Al redactar el Informe que ha merecido las ob­

servaciones del Jefe de la División mencionada, tuve a mi vista
tanto la,Constitución de la O.I.T. como el "yomorandumi sobre la
obligación de scmetei’ los convenios y recomendaciones a las au­
toridades competentes”. De manera que fue deliber',,,orno',‘i.te que
recomendó la ’*ratificación" de determinados convenios de la"
Conferencia internacional cel Trabajo, pues conocía suficiente­
mente cual era el alcance (le la obligación de sumisión, tal come
ella aparece de la Constitución de la O.i.T. y del ^íemornndum
interpretativo.,

II.- Para el momento de la redacción de ese Informe,
concurrían una serle de circunstancias, que todavía están presen­
tes, merecedoras de una especial consideración cuando buscaba
obtener, de manera muy concreta, una finalidad práctica, y por
lo misno, capaz de producir resultados positivos inmediatos.
Esas circunstancias eran las siguientes:

a . a) Sn solivia, la autoridad competente es el
Podar Legislativo al tenor de los Giscuesto por la atribución
l>a.. del Artículo pb de la Constitución Política, que textual­
mente dice así: "Aprobar o desechar los tratados y“convenciones
internacionales ¿o toda naturaleza". Este poder legislativo aca­
baba de entrar en funciones y debía abocarse, antes que todo, a
la legalización de toda la obra política, administrativa, econó­
mica y social del Gobierno de la*Revolución Nacional, Difícilmente
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tendría tiempo y oportunidad para ocuparse de otros asuntos que
no fueran los anteriores o no respondieran a necesidades concre­
tas de la revolución en marcha.

b) De las investigaciones practicadas cor mí,
aparecía claiamence que el Gobierno de Solivia en ningún momento,
desde su afiliación, había cumplido con la obligación de someter
los convenios y recomendaciones a las autoridades competentes,
aunque es cierto que muchas de las normas do- osos instrumentos
se han incorporado a la legislación positiva. De aquí que los
plazos -el ordinario y el excepcional- fijados por‘los párrafos
5h) y 6b) del Artículo 19 de la Constitución de la O.I.T. estu­
vieran suficientemente vencidos para la totalidad ¿e los Conve­
nios y Recomendaciones adoptados por la Conferencia Internacional
del Trabajo hasta septiembre de 1956,

c) De las conversaciones que previamente sostuve
con el Ministro de Trabajo y su Oficial Mayor sobre la convenien­
cia y necesidad de que c-1 Gobierno dé Bolivla diera nabal cumpli­
miento a la "obligación de sumisión", en la forma en que la plan­
tea el Jefe de la ya mencionada División, llegué a la'conclusión
de que de sel1 esto posible, en moi.iantos de constitucionalización
de un sistema de gobierno y de legalización de todo un ordena­
miento revolucionario, apenas se cumpliría una finalidad teórica,
pero sin ningún efecto práctico ni inmediato, porqué en esos
momentos todos les órganos del poder público té:dar., según la
opinión de las altas autoridades del Ministerio del Trabajo,
asuntos de mayor importancia que atender, por lo que el Ministe­
rio mismo no estaba en condiciones de acometer la’ preparación
de los informes de presentación el Congreso Nacional de todos y
cada uno cíe los Convenios y Recomendaciones pendientes de esta
formalidad ni mucho menos de preparar los proyectos de loy nece­
sarios para su conveniente aplicación.

d) Más aún, consideraban osas autoridades que este
último predicamento tampoco era el aconsejable, por cuanto'estaba
en pleno funcionamiento la Comisión Redactora del código Boliviano
del Trabaje, que ora a quién correspondía acoger en normas sustan­
tivas fiel mencionado Código los principios ce esos Convenios y
Recomendaciones que ella considerare aplicables a la realidad boíl
vlana.

e) que el señor Presidente de la República, por
Decreto Supremo dictado el año de 199b., a solicitud del Doctor
Roger Roch, Consultor Técnico de las Naciones Unidas, había rati-'
flcado seis Convenios de la Conferencia Internacional del Trabajo,
y que era este antecedente, según las altas autoridades del Minis­
terio de Trabajo, el que debía 'seguir orientando la conducta y
actuación Ce este Despacho, por lo menos mientras el Congraso
Nacional normalizare sus funcionas. Así, pues, el llinisterlo de
Trabajo consideraba la "ratificación" como la única medida viableen esos momentos.

En consideración a todo lo expuesto y convencido
de la absoluta imposibilidad de que el Gobierno de Bollvia pudiere
en momentos en que su atención estaba fuertemente atraída hacia
la solución desgraves y trascendentales problemas de carácter
político, económico y social, cunollr con una obligación que ha­
bía sido descuidada por largos años, rae pareció no haber camino
más conveniente, conocido el antecedente de la letra e), quo el
de recomendar la ratificación de determinados convenios y el de
pedir que se encomendara a la Comisión Redactora del código
Boliviano del Trabajo la elaboración de los proyectos de ley de
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ratificación. Juzgué que así facilitaba la incorporación a la
In-islación positiva del trabajo de las ncrmis de los Convenios
oue~iban a ser objeto de estudio pre-ratificación y también de
las nisinas Recomendaciones, pues con ello obliytau ¿ lu dicha
Comisión hedactora a tomarlos uu¡y en cuenta, aun cuando no
fueran ratificados ni fueran tampoco objeto- de cualquier otra
medida encaminada a darles categoría de ley. Por ló demás,
consideré que "la ratificación de un convenio internacional del
trabajo es*un acto tan solemne y tan generador de obligaciones
colio la ratificación de cualquier otro tratado internacional'1.
Ciertamente ningún Gobierno está obligado a ratificar ningún
tratado, pero cuando éste lo solicita, en uso de su potestad y
el Congreso Nacional accede a la petición del Gobierno y lo rati­
fica, entonces ese tratado se convierte en ley nacional con todas
las consecuencias que las mismas implican.

Al comenzar asta explicación afirmé que mi reco­
mendación buscaba una finalidad práctica, y esta finalidad era
la de que ratificados o no los convenios recomendados, la Comisión
del código Boliviano los tuviera muy en cuenta y se esforzara en
incorporar sus ñor tas al articulado del mismo. I’o dudo que haya
extremado esta finalidad, con presclndencia del espíritu^formu­
lista que anima al ya tantas veces citado Memorándum. Pero, en
todo caso, dejo aquí sinceramente explicadas las razones que me
llevaron a recomendar la ratificación objetada, la que en ningún
caso considero como un absurdo, porque lia sido y es "práctica co­
rriente -do- los Estados Miembros él ratificar osos Convenios, la
que la O.I.T. divulga a través de Boletines periódicos. Y, además,
no tengo la menor duda de que esa recomendación era la que corres­
pondía a las condiciones prevalecientes en p.olivia n&ra*ose mo­
mento.

t Desde enero de este afío, con la cmcióii de la
Sección de Relaciones Internacionales úeiraiiúxe-iúe col Departamento
de investigaciones Sociales, de acuerdo con. las previsiones del
Estatuto Orgánico que ha comenzado a aplicarse desde enero de este
afío, el Ministerio "úe Trabajo contará de ahora en adelante con
un organismo apropiado para propiciar por parte del Gobierno de
Dolivia el cumplimiento de la obligación que le impone el Artículo
19 de la Constitución de la O.I.T. Ya antes <le recibir la copia
de las observaciones del Jefe de la División da Aplicación de
las Decisiones de la Conferencia iiabía instruido ampliamente al
Jefe del Departamento de Investigaciones sociales sobre él alcance,
naturaleza, forma y plazos de esa obligación de sumisión, de ma­
nera que ese Departamento, al menos, se abocara de inmediato a
preparar para el Director General de la O.I.T. el informe expli­
cativo de las circunstancias que han impedido al Gobierno de
Solivia someter a las autoridades competentes dichos convenios
y recomendaciones dentro de los plazos prescritos.

Para terminar esta explicación, me permito suge­
rir que se remitan al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social
cójala autentica de todos los convenios y recomendaciones adop­
tados por la Conferencia Internacional del Trabajo, con el fin
de facilitar a este Despacho el trabajo preparatorio indispensable



MINISTERIO DE TRABAJO

Y SEGURIDAD SOCIAL

LA PAZ - BOLIVIA

para poder dar cumplimiento a una obligación por tantos años
descuidada. Ssto porque agux, en el Linlstorio, no existe nin­
guna Recopilación de Convenios y Recomendación- o, y se trabaja
con una prestada, correspondiente a la edición de 19p2, en
español.

Le envío esta explicación por duplicado con el
ruego de que usted haga llegar copia de la misma al Jefe de la
nombrada División.

Sin otro particular, ríe es grato suscribirme de
usted muy atentamente,

Raúl Lecni
Ex ?erto de la O.I.T. en
1 íc lucíOiL.-.' s íadus triale s.

Al señor
Director del Centro de Acción cara América Latina
Oficina Internacional del Trabajo
Lima - Perú.



DOOTEUR théodore mottu

Módccln-Adjoint
au Centre de Card<o!og¡e

5 PC C IAL1 9TE F. M. H.

MALADIES DU CCEUR

ROUTE DE FLORISSANT 4

TCLÉPHONC 20 OO SO

senéve, lc lo avril 1957

onsieur Raoul Leoni

Cher bionsieur,

V.oici bien volontiers les documenta concernant les
consultations que vous avez enes diez moi les 6 et 10 avril 1957.

L’examen clinique ne révéle pas de signe de maladie
de coeur. L*auscultation du coeur est nórmale,sans souffle, La
pression artérielle est de 1 j5/8 aux deux bras. L'index oscillométri-
-que des chevilles est a 5 des deux c6tés. II n’y a aucune manifes-
-tation d’insuffisanee cardiaque congestive.

Alte. rayons X, la silhouette est celle d'un coeur
vertical de dimensions normales.

Seúl, 1’électrocardiogramr.e est anormal avec un Bloc
de Branclie gauche. Celui-ci est intermittent et disparaít aprés
trois respirations profond.es.

Continuéz a prendre, jusqu’á nouvel avis, 0,15 de
Neutraphylline 2 fois par jour pendunt trois semaines. II vous
est recoromendé de ne pas continúen d'habiter a l'altitude.

Les controles de laboratoire sont normaux, sauf les
globules blancs qui sont a recontr&ler prochainement.

Veuillez recevoir, cher LíOnsieur, l'assurance de
r.es sentiments dévoués.

Annexes : unE.C.G. , un ortho,
résultats de laboratoiré.

profond.es
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